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Rámcová dohoda o poskytnutí služieb č.........../............/2022 

 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“)  a príslušných ustanovení zákona 

č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) 

 

(ďalej len „dohoda“) 

 

medzi nasledovnými stranami dohody: 

 

Objednávateľ: 

Názov:    Slovenská republika zastúpená Ministerstvom dopravy a 

    výstavby Slovenskej republiky 

so sídlom:   Námestie slobody 6, P.O. BOX č. 100, 810 05 Bratislava 

Oprávnený k podpisu: Ing. Martin Janáček, generálny tajomník služobného úradu  

poverený ministrom dopravy a výstavby Slovenskej republiky 

v organizačnom poriadku Ministerstva dopravy a výstavby 

Slovenskej republiky 

Oprávnený na vecné 

rokovania:  JUDr. Roman Török, vedúci odd. bezpečnosti cestnej prevádzky  

IČO:    30 416 094 

DIČ:    2020799209 

Bankové spojenie:   

Číslo účtu:    

SWIFT:    

 

(ďalej len „objednávateľ“)  

 

a 

 

Organizátor:                                      

Názov:               Autoklub Slovakia Assistance s.r.o.                                
Sídlo:                                    Bosákova 12, 851 04 Bratislava  

Štatutárny orgán:  Ing. Ivan Soural, konateľ 

IČO:    31 370 977 

DIČ:     2020353280 

IČ DPH:   SK2020353280   

Bankové spojenie:   

IBAN:       

SWIFT:    

Zapísaný v:   Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, 

    vložka číslo: 6872/B 

                 

(ďalej len „organizátor“, objednávateľ a organizátor ďalej spoločne len „strany dohody“ 

a jednotlivo „strana dohody“) 
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Úvodné ustanovenie 

 
Strany dohody uzatvárajú dohodu ako výsledok zadávania zákazky s nízkou hodnotou podľa 

§ 117 zákona o verejnom obstarávaní na predmet zákazky „Prenájom a prevádzka 

simulátorov“ za nasledovných podmienok: 

 

Článok I 

Predmet a účel dohody 

 

1. Predmetom dohody je záväzok organizátora zabezpečiť pre objednávateľa po dobu 

účinnosti dohody preventívno-vzdelávacie a osvetové podujatia na území Slovenskej 

republiky (ďalej len „SR“) za podmienok špecifikovaných v prílohe č. 1 tejto dohody 

„Špecifikácia predmetu dohody“, ktorá je jej neoddeliteľnou súčasťou (ďalej len 

„príloha č. 1“), s cieľom zvyšovania bezpečnosti cestnej premávky medzi širokou 

verejnosťou (ďalej len „podujatie“).  

 

2. Organizátor sa zaväzuje zabezpečiť pre objednávateľa podujatie v rozsahu určenom 

objednávateľom podľa prílohy č. 1 dohody, na základe čiastkových zmlúv 

a požiadaviek podľa článku II ods. 4 a 5 dohody, dodaných v súlade s článku XI ods. 1 

tejto dohody. Rozsah, termín a miesto zabezpečenia podujatia určí objednávateľ na 

základe vlastných potrieb.  

 

3. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť organizátorovi za riadne a včasné zabezpečenie  

každého jednotlivého podujatia, ktoré sú v súlade s požiadavkami uvedenými v dohode, 

dohodnutú cenu uvedenú v článku III a prílohe č. 2 tejto dohody „Špecifikácia ceny za 

predmet dohody“ (ďalej len „príloha č. 2“).  

 

Článok II  

Doba a spôsob realizácie dohody 

 

1. Táto dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to do 31.12.2024 odo dňa nadobudnutia 

účinnosti dohody alebo do vyčerpania finančného limitu uvedeného v článku III odseku 

2 dohody, podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. Objednávateľ nie je povinný 

vyčerpať stanovenú maximálnu cenu. 

 

2. Žiadna zo strán dohody nie je zodpovedná za omeškanie alebo nesplnenie povinností 

dohody z dôvodu vyššej moci. O tejto skutočnosti je strana dohody povinná informovať 

druhú stranu dohody bezodkladne telefonicky alebo e-mailom a je povinná uskutočniť 

všetky potrebné opatrenia, aby negatívne následky pôsobenia vyššej moci dotýkajúce 

sa plnenia povinností podľa dohody boli čo najmenšie. 

 

3. Vyššou mocou sa na účely dohody rozumie najmä: vojna, blokáda, embargo, povstanie, 

mobilizácia, protiprávne zadržanie zo strany vládcov alebo ľudí, protiprávny zásah 

civilných, námorných alebo vojenských orgánov alebo iných vládnych úradov, 

nepokoje, pomery podobné vojnovým, stávka, výluka, sabotáž, dlhodobý výpadok alebo 

nedostatok elektrického prúdu, predĺžený výpadok dátových, telefónnych a rádiových 

sietí, epidémie, karanténa, požiar, záplava, veterná smršť, tajfún, hurikán, pád zeminy, 

explózia, zemetrasenie, ktoré zásadným spôsobom dlhodobo negatívne ovplyvní 

činnosť strán dohody a znemožní im plnenie záväzkov v súlade s požiadavkami dohody.  
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4. Predmet dohody sa bude plniť na základe čiastkových zmlúv uzatváraných spravidla 

jedenkrát ročne, pričom podstatnou náležitosťou čiastkovej zmluvy je určenie 

predpokladaného finančného a vecného rozsahu plnenia za uzatvárané obdobie (ďalej 

len „čiastková zmluva“). Ustanovenia čiastkovej zmluvy nesmú byť v rozpore 

s  dohodou. 

 

5. Na základe čiastkovej zmluvy budú zasielané objednávateľom jednotlivé samostatné 

požiadavky organizátorovi v písomnej podobe podľa článku XI dohody. 

 

Článok III 

Cena a platobné podmienky 

 

1. Cena za predmet dohody je dohodnutá medzi stranami dohody v súlade so zákonom 

Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 

predpisov a vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., 

ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách 

v znení neskorších predpisov vo výške, ktorá zodpovedá ponuke poskytovateľa 

predloženej objednávateľovi uvedenej v prílohe č. 2 dohody. 

 

2. Maximálna cena za zabezpečenie podujatí podľa článku I ods. 1 dohody je 68 600,00 

eur bez DPH (slovom: šesťdesiatosemtisícšesťsto eur), teda 82 320,00 eur s DPH 

(slovom: osemdesiatdvatisíctristodvadsať eur). 

 

3. Cena za plnenie predmetu dohody podľa predchádzajúceho odseku je konečná a zahŕňa 

všetky náklady organizátora za predmet dohody podľa článku I dohody a prílohy č. 1 

dohody. 

 

4. Cena za zabezpečenie jednotlivého podujatia na jednom mieste v jeden deň závisí od 

rozsahu jeho zabezpečenia, ktorý určuje objednávateľ na základe vlastných potrieb 

podľa bodov C.1. až C.3. prílohy č. 1 dohody a tento rozsah špecifikuje v požiadavke 

na plnenie, vypracovanej podľa článku XI ods. 1 dohody.  

V prípade zabezpečenia jednotlivého podujatia na jednom mieste v jeden deň v plnom 

rozsahu (teda C.1. + C.2. + C.3. prílohy č. 1 dohody) je cena jednotlivého podujatia 

1 700,00 eur bez DPH (slovom: jedentisícsedemsto eur), teda 2 040,00 eur s DPH 

(slovom: dvetisícštyridsať eur). 

 

5. K cene podľa predchádzajúceho odseku dohody sa ku každému objednanému 

simulačnému zariadeniu podľa bodov C.1. až C.3. prílohy č. 1, pripočítavajú prepravné 

náklady organizátora vo výške podľa bodu C.4. prílohy č. 2, skutočne vynaložené na 

zabezpečenie jednotlivého podujatia. Výška prepravných nákladov sa počíta ako 

vzdialenosťou najkratšia trasa v kilometroch zo a do sídla organizátora, uvedeného 

v záhlaví dohody, do a z miesta určenia. Cena za prepravné náklady musí byť 

špecifikovaná už v požiadavke na plnenie podľa článku XI ods. 1 dohody. 

 

6. Cena za zabezpečenie podujatia bude uhradená na základe faktúry vystavenej 

organizátorom po uskutočnení jednotlivého podujatia na jednom mieste v jeden deň. 

Súčasťou každej faktúry bude odkaz na čiastkovú zmluvu,  požiadavka podľa článku XI 

ods. 1 dohody a akceptačný protokol o zabezpečení podujatia (ďalej len „protokol“) 

na príslušnom mieste v príslušný deň, ktorý vypracuje organizátor a podpíše poverený 

zamestnanec objednávateľa podľa článku X ods. 3 dohody.  
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7. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť faktúry vystavené organizátorom podľa dohody vždy 

do 30 (tridsiatich) dní odo dňa ich doručenia do sídla objednávateľa. 

 

8. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti podľa príslušných právnych predpisov. 

V prípade, že faktúra bude obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, je objednávateľ 

oprávnený túto faktúru vrátiť organizátorovi pred jej splatnosťou. Opravenej alebo 

doplnenej faktúre plynie nová 30 (tridsať) dňová lehota splatnosti odo dňa jej doručenia 

do sídla objednávateľa. Dňom uhradenia sa pritom rozumie deň pripísania finančných 

prostriedkov na účet organizátora.  

 

9. Úhrada faktúry sa realizuje bezhotovostným prevodom na bankový účet organizátora 

uvedený v záhlaví dohody. 

 

10. Objednávateľ je oprávnený v prípade chybného zabezpečenia podujatia v rozpore  

s dohodou do 3 (troch) pracovných dní od uskutočnenia podujatia na príslušnom mieste 

predložiť organizátorovi pripomienky k plneniu, vrátane návrhu na zníženie ceny za 

zabezpečenie podujatia. Rozsah chybného plnenia môže objednávateľ upraviť na 

základe vyjadrenia organizátora k pripomienkam objednávateľa. V pripomienkach 

objednávateľ uvedie chybné, nedostatočné plnenie a k tomu prislúchajúce zníženie ceny 

za zabezpečenie podujatia. V prípade nesúhlasu organizátora s pripomienkami 

objednávateľa sa obidve strany dohody neodvolateľne zaväzujú rokovať o znížení ceny 

za zabezpečenie podujatia. V prípade, ak strany dohody nedospejú k dohode o znížení 

ceny za zabezpečenie podujatia, je objednávateľ oprávnený v závislosti od rozsahu 

a závažnosti chýb plnenia postupovať podľa článku IV ods. 2 dohody alebo článku 

V ods. 3 dohody. 

 

11. Ak objednávateľ odmietne podpísať protokol podľa ods. 6 tohto článku dohody 

a nepredloží organizátorovi pripomienky k zabezpečeniu podujatia, považujú sa 

podujatia za riadne uskutočnené a predložený protokol za potvrdený objednávateľom 

nasledujúcim dňom po márnom uplynutí lehoty na zaslanie pripomienok 

k zabezpečeniu podujatia. 

 

Článok IV 

Sankcie 

 

1. V prípade omeškania objednávateľa so zaplatením faktúry zaplatí objednávateľ 

organizátorovi úroky z omeškania vo výške 0,05 % zo sumy nezaplatenej faktúry za 

každý aj začatý deň omeškania.  

 

2. V prípade, že organizátor nesplní podmienky objednávateľa uvedené v potvrdenej 

požiadavke podľa článku XI dohody na zabezpečenie podujatia špecifikovaného 

v prílohe č. 1, je povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10 % z 

ceny neuskutočneného podujatia a 100,00 eur (slovom: sto eur) za každé iné porušenie 

dohody, ktoré nie je podstatným porušením dohody podľa článku V ods. 3 dohody. 

 

3. Zmluvné pokuty sú splatné 30 (tridsiatym) dňom odo dňa, kedy bola písomná výzva na 

uhradenie zmluvnej pokuty doručená druhej strane dohody. Ustanovenia článku III 

dohody sa primerane použijú aj na uhrádzanie zmluvných pokút. 
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4. Zaplatením akejkoľvek zmluvnej pokuty alebo sumy podľa tejto dohody nezaniká právo 

poškodenej strany dohody na náhradu škody v plnom rozsahu, ktorá jej vznikla 

porušením povinnosti, na ktorú je viazaná táto zmluvná pokuta alebo suma. 

 

Článok V 

Ukončenie dohody 

 

1. Táto dohoda zaniká: 

a) vzájomnou písomnou dohodou strán dohody, 

b) písomnou výpoveďou, 

c) písomným odstúpením od dohody, 

d) uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená alebo do vyčerpania jej finančného 

limitu stanoveného v článku 2 ods. 1 dohody. 

 

2. Organizátor je oprávnený od dohody odstúpiť za podmienok stanovených v § 344  až 

 351 Obchodného zákonníka, pričom podstatným porušením dohody sa rozumie 

omeškanie objednávateľa  s úhradou faktúry dlhšie ako 30 (tridsať) dní odo dňa jej 

splatnosti. 

 

3. Objednávateľ je oprávnený od dohody odstúpiť za podmienok stanovených v § 344 až 

351 Obchodného zákonníka, pričom podstatným porušením dohody sa rozumie 

opakované omeškanie plnenia o viac ako 4 (štyri) hodiny. Do tejto lehoty sa 

nezapočítava doba pôsobenia vyššej moci podľa článku II ods. 2 a 3 dohody. 

Podstatným porušením dohody zo strany organizátora je tiež bezdôvodné odmietnutie, 

neakceptovanie pripomienok či požiadaviek objednávateľa k zabezpečeniu podujatia 

(špecifikácia uvedená v prílohe č. 1) alebo nepostupovanie podľa pokynov 

objednávateľa pri zabezpečovaní podujatí. 

 

4. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od dohody pri podstatnom porušení dohody 

organizátorom, pričom za podstatné porušenie dohody organizátorom sa považuje 

najmä ak: 

a) organizátor opakovane porušil svoje povinnosti uvedené v dohode, 

b) na organizátora bol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu, bol na jeho majetok 

vyhlásený konkurz alebo bol návrh na jeho vyhlásenie zamietnutý pre nedostatok 

majetku alebo vstúpil do likvidácie alebo bolo začaté konanie o reštrukturalizácii, 

c) objednávateľ má k dispozícii informácie, ktoré preukazujú, že organizátor alebo 

jeho subdodávateľ uzavrel v danom verejnom obstarávaní alebo počas plnenia 

dohody, s iným hospodárskym subjektom zmluvu narúšajúcu hospodársku súťaž, 

d) organizátor opakovane aj po podaní pripomienok k plneniu podľa článku III ods. 

10 zabezpečil podujatie v nižšej kvalite,  

e) objednávateľ má  za preukázané, že organizátor nebude môcť riadne plniť svoje 

povinnosti a organizátor podozrenie nevyvrátil. 

 

5. Objednávateľ môže odstúpiť od dohody  podľa  § 19 zákona o verejnom obstarávaní. 

 

6. Odstúpenie od dohody je účinné doručením písomného oznámenia o odstúpení druhej 

strane dohody. 

 

7. Odstúpenie od dohody nemá vplyv na zaplatenie zmluvnej pokuty, prípadne na nárok 

na náhradu škody a jej výšku. 
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8. Dohodu možno  ukončiť aj písomnou výpoveďou ktorejkoľvek strany dohody bez 

uvedenia dôvodu s dvojmesačnou výpovednou lehotou, ktorá začne plynúť prvým dňom 

kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola doručená písomná 

výpoveď druhej strane dohody. 

  

9. Dohodu možno ukončiť aj vzájomnou písomnou dohodou oboch strán dohody. Dohoda 

podľa predchádzajúcej vety musí byť uzatvorená písomne, podpísaná oboma stranami 

dohody a musí obsahovať dohovor o vzájomnom vyrovnaní nevysporiadaných 

majetkovoprávnych vzťahov vzniknutých v súvislosti s dohodou, inak je neplatná. 

 

10. Predčasné ukončenie dohody, bez ohľadu na stranu dohody, ktorá dohodu vypovedala, 

alebo od nej odstúpila, sa nedotýka zodpovednosti organizátora za vady dovtedy 

dodaného plnenia predmetu dohody. 

 

Článok VI 

Práva a povinnosti organizátora 

 

1. Organizátor je povinný postupovať pri  zabezpečení podujatí podľa dohody, čiastkovej 

zmluvy a požiadavky s náležitou odbornou starostlivosťou, podľa pokynov 

objednávateľa a v súlade s jeho záujmami a požiadavkami uvedenými v dohode. 

 

2. Organizátor je povinný na požiadanie informovať objednávateľa o postupe 

zabezpečenia podujatia a umožniť objednávateľovi priebežnú kontrolu podujatí. 

 

3. Organizátor je povinný oznamovať objednávateľovi všetky okolnosti,  ktoré môžu mať 

vplyv na zmenu pokynov objednávateľa, bez zbytočného odkladu potom, ako sa 

vyskytnú. Odchýliť od pokynov objednávateľa sa organizátor môže len vtedy, ak je to 

naliehavo nevyhnutné v záujme objednávateľa a organizátor nemôže včas obdržať jeho 

súhlas, o takom odchýlení podá organizátor objednávateľovi bez zbytočného odkladu 

písomnú správu. Ani v týchto prípadoch sa však organizátor nesmie od pokynov 

odchýliť, ak je to objednávateľom výslovne zakázané. 

 

4. Organizátor sa zaväzuje využívať informácie poskytnuté objednávateľom výhradne  

na účely súvisiace s plnením záväzkov podľa dohody. Organizátor nesmie vyššie 

uvedené informácie použiť v rozpore s ich účelom pre svoje potreby, a to ani po 

skončení platnosti a účinnosti dohody. 

 

5. Organizátor má povinnosť zapísať sa do registra partnerov verejného sektora, ak sú 

splnené podmienky podľa § 2 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 

sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov a podá o tom objednávateľovi dôkaz. 

K rovnakej povinnosti písomne zaviaže aj svojich subdodávateľov. Nesplnenie tejto 

povinnosti podľa § 19 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní môže mať za následok 

odstúpenie od dohody zo strany objednávateľa. 

 

6. Organizátor pri zabezpečení podujatia nemôže použiť inú osobu okrem tej, ktorú 

oznámil organizátor objednávateľovi v súlade s § 41 ods. 3 zákona o verejnom 

obstarávaní (ďalej len „subdodávateľ“). Tým nie je dotknutý nárok organizátora na 

zmenu subdodávateľov podľa článku VIII dohody. 
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Článok VII 

Práva a povinnosti objednávateľa 

 

1. Objednávateľ prehlasuje, že na zabezpečenie podujatí, ktoré sú predmetom tejto 

dohody, uzatvára dohodu výhradne s organizátorom.  

 

2. Objednávateľ je povinný pri plnení povinností podľa dohody organizátorovi poskytnúť 

potrebnú súčinnosť, predovšetkým bude organizátorovi na jeho žiadosť poskytovať  

informácie a podklady (špecifikované v písomnej žiadosti organizátora) nevyhnutné pre 

plnenie dohody, ktoré má k dispozícii, v prípade, že mu v tom nebránia všeobecne 

záväzné právne normy, vnútorné predpisy či zmluvné záväzky, a to bez zbytočného 

odkladu po doručení žiadosti organizátora. 

 

3. Objednávateľ môže zabezpečiť účasť povereného zamestnanca objednávateľa na 

každom podujatí za účelom kontroly plnenia povinností organizátora podľa dohody. 

 

Článok VIII 

Subdodávatelia a pravidlá pre zmenu subdodávateľov 

 

1. V prípade, že organizátor zabezpečí poskytnutie služieb podľa článku I dohody počas 

jej trvania subdodávateľmi, prílohou č. 3 tejto dohody je zoznam subdodávateľov 

organizátora. V prípade, ak bude mať počas plnenia tejto dohody organizátor záujem 

uzavrieť zmluvu so subdodávateľom, ktorý sa bude podieľať na realizácii predmetu 

plnenia tejto dohody, je povinný rešpektovať nasledovné pravidlá: 

 

a) každý subdodávateľ musí spĺňať podmienky týkajúce sa osobného postavenia 

podľa § 32 ods. 1, prípadne aj § 34 ods.1 písm. g) zákona o verejnom obstarávaní 

vo vzťahu k tej časti predmetu dohody, ktorú má plniť a nesmú u neho existovať 

dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a § 40 ods. 7 a 8 zákona 

o verejnom obstarávaní, t. j. musí preukázať, že je oprávnený poskytovať službu 

zodpovedajúcu predmetu dohody, ak to nepreukáže, objednávateľ môže odstúpiť 

od dohody, 

b) v prípade, ak sú splnené podmienky podľa § 2 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri 

partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov, subdodávateľ má povinnosť byť zapísaný v registri partnerov 

verejného sektora. Nesplnenie tejto povinnosti podľa § 19 ods. 3 zákona o verejnom 

obstarávaní môže mať za následok odstúpenie od dohody zo strany objednávateľa, 

c) každý subdodávateľ musí byť schopný realizovať príslušnú časť predmetu dohody 

v rovnakej kvalite ako organizátor. Identifikáciu subdodávateľa spolu s dokladmi 

preukazujúcimi splnenie podmienok účasti podľa § 32, prípadne aj § 34 ods. 1 písm. 

g) zákona o verejnom obstarávaní, musí organizátor predložiť objednávateľovi 

najneskôr 5 (päť) pracovných dní pred začatím plánovanej subdodávky 

subdodávateľom. Objednávateľ má právo odmietnuť podiel na poskytovaní služby 

subdodávateľom, ak nie sú splnené podmienky v ods. 1 písm. b) tohto článku 

dohody. 

 

2. K zmene alebo doplneniu nového subdodávateľa môže dôjsť len na základe udeleného 

súhlasu objednávateľa. Organizátor je povinný objednávateľovi najneskôr 5 (päť) 

pracovných dní pred zmenou subdodávateľa, predložiť písomné oznámenie o zmene 

alebo doplnení subdodávateľa, ktoré bude obsahovať minimálne: podiel zákazky, ktorý 

má uchádzač v úmysle zadať subdodávateľovi, konkrétnu časť predmetu dohody, ktorú 
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má subdodávateľ vykonať, identifikačné údaje navrhovaného subdodávateľa, údaje 

o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 

pobytu, dátum narodenia a doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti týkajúce 

sa osobného postavenia navrhovaného subdodávateľa podľa § 32 ods. 1, prípadne aj §34 

ods. 1 písm. g) zákona o verejnom obstarávaní a nesmú u neho existovať dôvody na 

vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 a 8 zákona o verejnom obstarávaní. 

 

3. V prípade, že navrhovaný subdodávateľ nebude spĺňať podmienky uvedené v odseku 1 

písm. a) tohto článku dohody, objednávateľ písomne požiada o jeho nahradenie. 

Organizátor doručí návrh nového subdodávateľa do 5 (päť) pracovných dní odo dňa 

doručenia žiadosti o jeho nahradenie, ak objednávateľ neurčí dlhšiu lehotu. V prípade 

porušenia týchto dojednaní o zmene subdodávateľa, alebo ak dôjde k jej výmazu 

z registra partnerov verejného sektora, bude sa to požadovať za podstatné porušenie 

zmluvnej povinnosti a objednávateľ bude oprávnený od tejto dohody odstúpiť.   

 

4. Organizátor je povinný oznámiť objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov 

o subdodávateľovi najneskôr do 5 (piatich) pracovných dní odkedy zmena údajov 

u subdodávateľa nastala. 

 

5. V prípade, ak subdodávateľ (vrátane nového alebo doplneného) nesplní podmienku 

uvedenú v odseku 1 písm. b)  tohto článku dohody alebo ak dôjde k jeho výmazu z 

registra partnerov verejného sektora, má objednávateľ voči organizátorovi nárok na 

zmluvnú pokutu vo výške 5 % z ceny plnenia. 

 

Článok IX 

Ostatné ustanovenia 

 

1. Organizátor sa zaväzuje, že vybrané činnosti špecifikované v článku I tejto dohody bude 

pre objednávateľa vykonávať prostredníctvom 4 (štyroch) kvalifikovaných osôb, 

ktorými organizátor preukazoval splnenie podmienok účasti v súťaži na tento predmet 

plnenia. Na účely dohody sa kvalifikovanou osobou rozumie člen personálu 

organizátora, ktorý je zodpovedný a spôsobilý na obsluhu vybraných zariadení 

špecifikovaných v prílohe č. 1 dohody a je uvedený v prílohe č. 5 dohody. V prípade, 

že nastane situácia, že bude potrebné nahradiť niektorú kvalifikovanú osobu, nová 

kvalifikovaná osoba musí spĺňať rovnaké požiadavky ako boli požadované na 

preukázanie splnenia technickej alebo odbornej spôsobilosti podľa § 34 ods. 1 písm. g) 

zákona o verejnom obstarávaní uvedené vo výzve na predkladanie ponúk. Každú 

výmenu kvalifikovanej osoby musí organizátor oznámiť e-mailom objednávateľovi. 

 

2. Ak si strany dohody navzájom poskytnú informácie označené ako dôverné, nesmie ich 

strana dohody, ktorej sa tieto informácie poskytli, prezradiť tretej osobe a ani ich použiť 

v rozpore s ich účelom pre svoje potreby. Informácie označené ako dôverné, ktoré sa 

uvedú v dohode alebo požiadavke na plnenie dohody, ktorá sa má zverejniť podľa 

osobitného zákona a  informácie, ktoré sa sprístupňujú podľa osobitného zákona, nie je 

možné považovať za dôverné. 

 

3. Organizátor je povinný oboznámiť objednávateľa bez zbytočného odkladu 

s podmienkami, ktoré organizátorovi v súvislosti s dohodou vyplývajú zo záväzkov 

voči tretím osobám (najmä povinnosti vyplývajúce organizátorovi z licenčných dohôd 

alebo iných dohôd s tretími osobami). 
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Článok X 

Doručovanie a komunikácia 

 

1. Strany dohody sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si všetky informácie 

potrebné pre riadne plnenie svojich záväzkov. Strany dohody sú povinné informovať 

druhú stranu dohody o všetkých skutočnostiach, ktoré sú alebo môžu byť dôležité pre 

riadne plnenie tejto dohody. 

 

2. Každá komunikácia medzi stranami dohody bude prebiehať prostredníctvom 

kontaktných osôb prípadne nimi poverených osôb. 

 

3. Kontaktnou osobou za objednávateľa na účely dohody je JUDr. Roman Török, tel.: 

02/594 94 762, e-mail: roman.torok@mindop.sk, kontaktnou osobou za organizátora na 

účely dohody je Ing. Eva Štefucová, tel.: 02/49 20 59 04 e-mail: stefucova@asaauto.sk. 

 

4. Na vylúčenie pochybností platí, že pri zmene kontaktnej osoby podľa ods. 3 tohto 

článku, nie je potrebné uzatvorenie dodatku k tejto dohode. Strana dohody je povinná 

túto zmenu bezodkladne oznámiť druhej strane dohody.  

 

5. Všetky oznámenia medzi stranami dohody, ktoré sa vzťahujú k dohode alebo ktoré majú 

byť vykonané na základe objednávateľom zaslanej písomnej požiadavky na plnenie 

dohody, musia byť vykonané v písomnej podobe a druhej strane dohody doručené buď 

osobne alebo doporučeným listom či inou formou registrovaného poštového styku na 

adresu uvedenú na titulnej stránke dohody, ak nie je ustanovené alebo medzi stranami 

dohody dohodnuté inak. 

 

6. V prípade pochybností ohľadom času doručenia sa oznámenie považuje za doručené 

tretím dňom po jeho preukázateľnom odoslaní. 

 

Článok XI 

Obsah požiadaviek  

 

1. Požiadavku na plnenie dohody predkladá písomne kontaktná osoba objednávateľa 

kontaktnej osobe organizátora podľa článku X ods. 3 dohody. Požiadavka na plnenie 

dohody musí byť vyhotovená písomne a preukázateľne doručená (e-mailom 

bezodkladne po jej vyhotovení formou zaslania scanu kontaktnej osobe organizátora 

a následne v súlade s článkom X ods. 5). 

 

2. Požiadavku na plnenie dohody je objednávateľ povinný predložiť organizátorovi 

najmenej 5 (päť) pracovných dní pred plánovaným uskutočnením podujatia.  

 

3. Požiadavka na plnenie dohody musí obsahovať presnú špecifikáciu termínu, miesta, 

rozsahu zabezpečenia, ceny, vrátane ceny za prepravné náklady a podmienky 

objednávateľa podujatia. V prípade, ak organizátor nedodrží podmienky stanovené 

v požiadavke na plnenie dohody, toto sa považuje za závažné porušenie dohody podľa 

článku V ods. 3 dohody. 

 

4. Za výber miesta a času uskutočnenia podujatia zodpovedá objednávateľ.  

 

 

 



 Strana 10 z 18 

Článok XII 

Ochrana osobných údajov 

 

1. Strany dohody majú zavedenú štandardnú ochranu osobných údajov, ktorá spočíva v prijatí 

primeraných technických a organizačných opatrení na zabezpečenie spracúvania osobných 

údajov len na konkrétny účel, minimalizácie množstva získaných osobných údajov a 

rozsahu ich spracúvania, doby uchovávania a dostupnosti osobných údajov. Strany dohody 

spracúvajú osobné údaje v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe 

takýchto údajov, ako aj zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov. 

 

2. Strany dohody informácie a údaje, na ktoré sa vzťahuje ochrana osobných údajov poskytnú 

len osobe, ktorej sa týkajú. 

 

3. Informácie a údaje, na ktoré sa vzťahuje ochrana osobných údajov sa poskytnú súdu, 

prokuratúre alebo inému orgánu štátu na účely plnenia jeho úloh podľa osobitného predpisu 

alebo na účely odhaľovania, vyšetrovania a stíhania trestných činov. 

4. Informácie o spracúvaní osobných údajov dotknutých osôb sú dostupné na stránke 

www.mindop.sk, v časti Info pre občanov, Ochrana osobných údajov a strana dohody 

podpisom tejto dohody potvrdzuje, že sa s nimi oboznámila. 

 

Článok XIII 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania stranami dohody a účinnosť nadobudne 

nasledujúci deň po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 

SR podľa § 47a ods. 2 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov v nadväznosti na § 5a ods. 1 a 6 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 

v znení neskorších predpisov. 

 

2. Práva a povinnosti neupravené dohodou sa budú riadiť príslušnými ustanoveniami 

Obchodného zákonníka a s ním súvisiacimi predpismi. 

 

3. Strany dohody sa dohodli, že práva a povinnosti vyplývajúce z dohody sa budú riadiť právnym 

poriadkom Slovenskej republiky.  

 

4. Strany dohody sa dohodli, že pokiaľ bude po uzatvorení dohody zistená akákoľvek prekážka 

alebo chyba, ktorá bráni plneniu povinností strán podľa dohody, poskytnú si vzájomne 

všetku nutnú súčinnosť, aby prekážka alebo chyba mohla byť odstránená. Strany dohody 

sú vzájomne povinné poskytnúť si takú súčinnosť do 10 (desiatich) kalendárnych dní po 

zistení jej potreby a požiadaní druhou stranou dohody, pokiaľ bude táto lehota z povahy 

veci splniteľná, inak bez zbytočného odkladu, bezprostredne po zistení jej potreby 

a vyžiadaní. V prípade porušenia tohto záväzku zodpovedá porušujúca strana dohody 

druhej strane dohody za prípadné škody.    

 

5. Pokiaľ by jednotlivé ustanovenia dohody boli neplatné alebo nerealizovateľné alebo sa 

neplatnými či nerealizovateľnými stali, zaväzujú sa strany dohody nahradiť neplatné či 

nerealizovateľné ustanovenie takým ustanovením, ktoré sa pokiaľ možno najviac približuje 

pôvodnému účelu ustanovenia. 
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6. Dohodu možno meniť alebo dopĺňať jedine formou písomných číslovaných dodatkov 

podpísaných oboma stranami dohody v súlade s § 18 zákona o verejnom obstarávaní. 

Uvedené sa netýka výmeny subdodávateľov, kvalifikovaných osôb a kontaktných osôb, 

ktoré môže objednávateľ odsúhlasiť v súlade s podmienkami uvedenými v príslušných 

bodoch tejto dohody svojím jednostranným rozhodnutím doručeným v písomnej forme 

druhej strane dohody. 

 

7. Dohoda je vyhotovená v 6 (šiestich) rovnopisoch, pričom 2 (dva) rovnopisy dostane 

organizátor a 4 (štyri) dostane objednávateľ. 

 

8. Strany dohody vyhlasujú, že dohodu si riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a táto plne 

zodpovedá ich vôli, ktorú prejavili slobodne, vážne, určite a zrozumiteľne, bez omylu, bez 

časového nátlaku alebo jednostranne nápadne nevýhodných podmienok, bez akéhokoľvek 

psychického alebo fyzického nátlaku. 

 

9. Neoddeliteľnú súčasť dohody tvorí: 

Príloha č. 1 Špecifikácia predmetu dohody  

Príloha č. 2 Špecifikácia ceny za predmet dohody 

Príloha č. 3 Zoznam subdodávateľov 

Príloha č. 4 Zoznam a opis simulačných zariadení 

       Príloha č. 5 Zoznam kvalifikovaných osôb 

 

 

 

 

 

V Bratislave dňa .................2022                        V Bratislave dňa.................2022        

 

 

Za objednávateľa 

 

 

Za organizátora 

 

 

 

 

 

................................................ ................................................ 

Ing. Martin Janáček 

generálny tajomník služobného úradu 

Ing. Ivan Soural 

konateľ 
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Príloha č. 1  

 

Špecifikácia predmetu dohody 

 

A. Predmet plnenia: 

Predmetom plnenia dohody je organizácia série preventívno-vzdelávacích a osvetových 

podujatí, ktoré sa uskutočnia na rôznych miestach SR podľa aktuálnych potrieb a požiadaviek 

objednávateľa a spočívajú v prevádzke vybraných simulačných zariadení pre širokú verejnosť.  

 

B. Ciele: 

Základným cieľom organizácie týchto podujatí je prístupnou a zaujímavou formou zvyšovať 

povedomie širokej verejnosti (dospelých i detí) o bezpečnosti cestnej premávky, o dôležitosti 

dodržiavania pravidiel cestnej premávky a na prevádzke simulačných zariadení zážitkovou 

formou deklarovať nebezpečenstvá, hroziace pri nedodržiavaní týchto pravidiel. Realizácia 

aktivít je v súlade s Národnou stratégiou Slovenskej republiky pre bezpečnosť cestnej premávky 

na roky 2021 – 2030, schválenou uznesením vlády SR č. 700/2021 z 1. decembra 2021. 

 

C. Rozsah plnenia: 

Organizátor sa zaväzuje zabezpečiť na jednotlivom podujatí, uskutočnenom na území SR na 

jednom mieste a v jeden deň, odbornú, plynulú a bezpečnú prevádzku nižšie uvedených 

simulačných zariadení (ich bližšia špecifikácia je uvedená v prílohe č. 4 dohody „Zoznam 

a opis simulačných zariadení“) v objednávateľom stanovenom rozsahu v požiadavke na plnenie 

zmluvy, vypracovanej podľa článku XI ods. 1 dohody: 

 

 C.1. Simulátor nárazu osobného motorového vozidla (ďalej len „simulátor 

nárazu“), vrátane 1 (jednej) kvalifikovanej osoby, zodpovednej za jeho prepravu, prípadnú 

montáž a demontáž, zapojenie do prevádzky, skúšku funkčnosti a následne odbornú, plynulú a 

bezpečnú prevádzku; 

 

 C.2. Simulátor prevrátenia osobného motorového vozidla (ďalej len „simulátor 

prevrátenia“), vrátane 2 (dvoch) kvalifikovaných osôb, zodpovedných za jeho prepravu, 

prípadnú montáž a demontáž, zapojenie do prevádzky, skúšku funkčnosti a následne odbornú, 

plynulú a bezpečnú prevádzku; 

 

 C.3. Prenosné (mobilné) detské dopravné ihrisko (ďalej len „DDI“), vrátane 1 

(jednej) kvalifikovanej osoby, zodpovednej za jeho prepravu, rozloženie, montáž a demontáž 

jednotlivých komponentov, skúšku funkčnosti a následne odbornú, plynulú a bezpečnú 

prevádzku a edukáciu zúčastnených detí o správaní sa v cestnej premávke; 

 

 C.4. Prepravné náklady špecifikované v článku III. ods. 5 dohody.  

 

D. Ostatné dojednané plnenia: 

 

Organizátor sa zároveň zaväzuje: 

 D.1. umiestňovať plnofarebné logo BECEP a to buď priamo na simulačných 

zariadeniach, použitých na jednotlivých podujatiach (logo bude organizátorovi zaslané do 5 

pracovných dní od nadobudnutia účinnosti dohody) alebo prostredníctvom umiestnenia 

stojanovej reklamy, tzv. roll-up, na mieste organizácie podujatia; 
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 D.2. zabezpečiť fotodokumentáciu z každého jednotlivého podujatia a bezodkladne po 

jeho skončení ju zaslať elektronicky kontaktnej osobe objednávateľa, uvedenej v článku X ods. 

3 dohody. 
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Príloha č. 2  
Špecifikácia ceny za predmet dohody 

 

P.č. Názov položky 
Merná jednotka 

(m. j.) 

Jednotková cena 

za m. j. 

(eur bez DPH) 

Výška DPH 

(eur) 

Jednotková cena 

za m. j. 

(eur s DPH) 

C.1. Simulátor nárazu 1 ks / podujatie 500,00 100,00 600,00 

C.2. Simulátor prevrátenia 1 ks / podujatie 1 000,00 200,00 1 200,00 

C.3. DDI 1 súbor / podujatie 200,00 40,00 240,00 

C.4. Prepravné náklady 
1 km / 1 simulačné 

zariadenie 
1,20 0,24 1,44 

Celková cena za zabezpečenie jednotlivého  

podujatia v jeden deň v plnom rozsahu  

(bez prepravných nákladov) 

C.1. + C.2. + C.3. /  

podujatie 
1 700,00 340,00 2 040,00 

 

Objednávateľom predpokladaný počet jednotlivých podujatí počas celého trvania dohody, pričom celková cena za predmet dohody podľa článku II 

ods. 1 dohody nemôže byť prekročená, je: 

 

 42 (slovom: štyridsaťdva) podujatí v rozsahu C.1. + prepravné náklady 

 24 (slovom: dvadsaťštyri) podujatí v rozsahu C.2. + prepravné náklady 

 18 (slovom: osemnásť) podujatí v rozsahu C.3. + prepravné náklady 
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Príloha č. 3 

 

Zoznam subdodávateľov 

 

P. 

č. 

Obchodné meno, 

sídlo 

subdodávateľa 

Osoba oprávnená 

konať za 

subdodávateľa 

(meno, priezvisko, 

narodenia, adresa 

pobytu 

telefonický/emailový 

kontakt) 

IČO 
Predmet 

subdodávky 

%
 p

o
d

ie
l 

p
ln

en
ia

  
n

a
 

zá
k

a
zk

e 

C
el

k
o
v
á
 c

en
a
 z

a
 

su
b

d
o
d

á
v
k

u
 v

 e
u

r 
s 

D
P

H
 

1.       

2.       

3.       

 

*za subdodávateľa sa považuje hospodársky subjekt, ktorý uzavrie alebo uzavrel s úspešným  uchádzačom písomnú 

odplatnú zmluvu na plnenie určitej časti zákazky/zmluvy. 
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Príloha č. 4 

 

Zoznam a opis simulačných zariadení 
 

1) Simulátor nárazu 

 Položky Opis 

a) Počet:  1 ks 

b) Účel: 
Zariadenie simulujúce čelný náraz osobného motorového 

vozidla do pevnej priamej prekážky pri rýchlosti 30 km/h. 

c) Konštrukcia zariadenia: kovová 

d) Záklaňa simulátora: kovová/hliníková nástupná plošina, prepravovateľná  

e) 
Zabezpečenie simulácie nárazu 

prostredníctvom: 

naklonená rovina, na ktorej sa na kolieskach pohybuje 

vozík  

f) Dĺžka naklonenej roviny: min. 2 m 

g) Kapacita: 2 osoby 

h) Počet sedadiel: 2 ks 

i) Radenie sedadiel: za sebou 

j) Bezpečnosť pasažierov: 
trojbodové samonavíjacie bezpečnostné pásy  

na oboch sedadlách 

 

 

2) Simulátor prevrátenia 

 Položky Opis 

a) Počet:  1 ks 

b) Účel: 
Zariadenie simulujúce prevrátenie osobného motorového 

vozidla pri dopravnej nehode. 

c) Rok výroby: 2018 a vyšší 

d) Rok prvej evidencie: 2018 a vyšší 

e) Základňa simulátora: kovová/hliníková nástupná plošina, prepravovateľná  

f) Použitá karoséria simulátora: 
reálna karoséria osobného motorového vozidla, ľubovoľnej 

značky a modelu 

g) 
Zabezpečenie simulácie 

prevrátenia: 

otočný mechanizmus, upevnený v dvoch bodoch na 

karosériu osobného motorového vozidla, zabezpečujúci 

otáčanie tejto karosérie okolo svojej osi 

h) 

Ochrana nástupného priestoru 

počas prevádzky simulátora 

prevrátenia: 

fotobunky na pohyb 

i) Otočenie karosérie simulátora: o 360 stupňov 

j) Počet otáčok s posádkou: min.12 otáčok za 1 minútu 

k) Pohon: elektrická energia 220 V 

l) Ovládanie: elektrické, tlačidlami na ovládači s elektrickým káblom 

m) 
Možnosť regulácie rýchlosti 

otáčania: 
áno, min. 2 rýchlostné stupne 

n) Možnosť regulácie smeru otáčania: áno 

o) Interiér simulátora: reálny interiér osobného motorového vozidla 

p) Počet osôb v karosérii: min. 2 osoby  

q) Počet sedadiel: 4 sedadlá (dve vpredu a dve vzadu) 

r) Bezpečnosť pasažierov: 
trojbodové samonavíjacie bezpečnostné pásy na každom 

sedadle 

s) 
Blokovanie otvárania dverí 

a  otvárania okien počas prevádzky: 
áno 
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3) DDI 

 Položky Opis 

a) Počet:  1 sada 

b) Účel: 

Sada prenosných zariadení simulujúcich dopravnú situáciu 

v cestnej premávke, určený na vzdelávanie detí 

o pravidlách cestnej premávky. 

c) Druh: prenosné (mobilné)  

d) 

Možnosť simulácie prejazdu 

križovatkou s hlavnou a vedľajšou 

cestou – počet križovatiek: 

1 ks 

e) 

Možnosť simulácie jazdy 

v kruhovom objazde – počet 

kruhových objazdov: 

1 ks 

f) Dopravné značky: 
min. 10 kusov, rôzne, samostatne stojace, vrátane 

podstavcov 

g) Semafor: 1 ks, plne automatický alebo manuálne ovládaný 

h) Semafor – napájanie: batéria/-e 

i) Priechod pre chodcov: min. 1 ks 

j) Dopravné prostriedky - typy: 2 typy - bicykle a kolobežky 

k) Dopravné prostriedky - počet min. 2 ks z každého typu 

l) Bezpečnosť a ochrana účastníkov: 
detská ochranná cyklistická prilba  

(v rovnakom počte ako počet dopravných prostriedkov) 
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Príloha č. 5 

 

Zoznam kvalifikovaných osôb 

 

P. č. 
Kvalifikovaná osoba 

(meno, priezvisko) 
Zariadenie 

1. Martin Žemla Obsluha simulátora nárazu 

2. Roman Rakús 
 

Obsluha simulátora prevrátenia 

 
3. Andrej Kovacs 

4. Pavol Ivanič Obsluha DDI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


